
Организация Объединенных Наций  A/56/365�S/2001/870

  
 

Генеральная Ассамблея 
 

Совет Безопасности 
 

Distr.: General 
17 September 2001 
Russian 
Original: English 

 

 
01-53787 (R)    170901    170901 
*0153787*

Генеральная Ассамблея 
Пятьдесят шестая сессия 
Пункты 20(f) и 54 предварительной повестки дня* 
Укрепление координации в области гуманитарной 
помощи и помощи в случае стихийных бедствий, 
предоставляемой Организацией Объединенных 
Наций, включая специальную экономическую 
помощь: чрезвычайная международная помощь 
в интересах мира, нормализации обстановки 
и восстановления пострадавшего в результате 
войны Афганистана 
 

Положение в Афганистане и его последствия 
для международного мира и безопасности 

 Совет Безопасности 
Пятьдесят шестой год 
 

   
  Идентичные письма Постоянного представителя Афганистана 

при Организации Объединенных Наций от 14 сентября 
2001 года на имя Генерального секретаря и Председателя 
Совета Безопасности  
 
 

 По поручению моего правительства имею честь настоящим препроводить 
текст письма Бурхануддина Раббани, президента Исламского Государства 
Афганистан, от 13 сентября 2001 года о положении в Афганистане 
(см. приложение). 

 Буду признателен за распространение текста настоящего письма и 
приложения к нему в качестве документа Генеральной Ассамблеи по 
пунктам 20 (f) и 54 предварительной повестки дня и в качестве документа 
Совета Безопасности. 
 

(Подпись) А.Г. Раван Фархади 
Посол 

Постоянный представитель 

__________________ 
* A/56/150. 
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  Приложение к идентичным письмам Постоянного 
представителя Афганистана при Организации Объединенных 
Наций от 14 сентября 2001 года на имя Генерального 
секретаря и Председателя Совета Безопасности 
 
 

 Варварские акты терроризма, направленные против невинных граждан и 
объектов в Нью-Йорке, Вашингтоне, О.К., и Пенсильвании, произошедшие 
11 сентября после покушения смертников на жизнь Ахмада Шаха Масуда, 
вице-президента и министра обороны Исламского Государства Афганистан, 
совершенного двумя арабскими террористами в прошлое воскресенье 
9 сентября, со всей убедительностью показали, что терроризм продолжает 
представлять угрозу международному миру и безопасности, свободе и 
вольности. 

 Весьма уместно было бы напомнить, что в течение ряда лет официальные 
лица моего правительства и я лично в ходе Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций и специальных сессий, а также 
двусторонних совещаний предпринимали все усилия, чтобы предупредить мир 
об угрозе террористической деятельности со стороны Оси «Пакистан-Талибан-
бен Ладен» на оккупированной талибами территории Афганистана. 

 В течение всего этого времени должностные лица государства, стремясь 
получить конкретные доказательства, делали все возможное для создания 
наглядного представления о далеко идущих и глобальных последствиях 
деятельности обширных сетей террористических организаций, созданных 
пакистанской службой военной разведки, называемой ИСИ, при полном 
содействии и координации со стороны пакистанских экстремистских 
религиозных организаций и сети организаций Усамы бен Ладена «Аль-Каида». 

 Совсем недавно вице-президент Масуд обратился с настоятельным 
призывом к международному сообществу, указав на абсолютную 
необходимость борьбы с терроризмом во время его визита в апреле в Европу. И 
все же, несмотря на наши неослабные и неоднократные усилия привлечь 
внимание международной общественности к этим угрозам, случилось так, что 
помимо афганского народа еще одно государство стало жертвой варварских 
актов этих террористов. 

 Присутствие этих групп, которые оккупировали часть территории 
Афганистана и активно проводят в жизнь свою идеологическую и 
политическую бесчеловечную программу в Афганистане и регионе, стало 
причиной огромных страданий и лишений вследствие использования такой 
политики и практики, как этнические и религиозные чистки, апартеид по 
признаку пола, произвольные аресты, внесудебные казни, лишение людей 
средств к существованию и уничтожение культурно-исторических памятников 
и наследия, а также преступлений против человечества и военных 
преступлений. 

 Я должен подчеркнуть, что народ Афганистана не только жертва, но и 
заложник терроризма. 

 Я твердо верю, что международному сообществу пора рассмотреть все 
аспекты зла, которым является терроризм на оккупированной талибами 
территории Афганистана, превращенной ИСИ в очаг террористической 
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деятельности, и использовать рычаги эффективного и решительного 
воздействия на Пакистан, главного союзника «Талибана», с тем чтобы он 
немедленно прекратил свою агрессию в Афганистане, немедленно вывел своих 
боевиков из Афганистана и положил конец использованию афганской 
территории для совершения чудовищных подрывных актов против других 
государств. Пакистан должен также закрыть все лагеря подготовки 
террористов и центры идеологической обработки в Пакистане, 
т.е. религиозные школы, с тем чтобы положить конец проповеди фанатизма и 
ненависти к человечеству, которая идет вразрез с истинным учением ислама, 
призывающим к мирному сосуществованию с другими религиями и народами 
мира. 

 Исламское Государство Афганистан твердо верит, что высылка тысяч 
арабов из различных стран, находящихся в Афганистане и причастных к 
террористической деятельности, как никогда актуальна. 

 В свете статьи 35 Устава Организации Объединенных Наций Исламское 
Государство Афганистан хотело бы обратить внимание Совета Безопасности на 
критическую и опасную ситуацию в Афганистане и регионе. Мы выступаем с 
искренним предложением созвать специальное заседание Совета Безопасности 
для рассмотрения вопроса о присутствии иностранных военных и боевиков в 
Афганистане и угрозы, которую они представляют для регионального и 
международного мира и безопасности. Необходимо принять резолюцию, в 
которой бы содержалась конкретная просьба к Пакистану вывести своих 
боевиков и находящиеся под его покровительством религиозные 
экстремистские группы из Афганистана. Международное сообщество должно 
помочь Афганистану создать на широкой основе многонациональное и 
представительное правительство, которое обеспечит право афганского народа 
на самоопределение. 
 

(Подпись) Бурхануддин Раббани 
Президент Исламского Государства 

Афганистан 

 


